[RQ Daci pticuateh e harta fizicn a Rom®On
[i armonio$n partea de-W obgervithunTl‘ i Apuseni s e
6 ¢ deron. i tea st Mdi Meskuluili Munlii Plopliului.Tngermnarea celor
doui culmi are loc pe teritoriul comunei Cizésit@himpartea de st a
juddul ui  SnAl aj
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[RQComuna Cizer ewstestsictisamt ej}ju]d}&dﬂui
marginaln de contact a Deplulei&i un
Plopliului, inclusiv culmealtha Migurii Priei (996mpunctul cu cea mai mare
altitudine din judeTul I[$@iuld Repede, ~ r
lissnti nde pe o supgrafaTn totaln de

Comuna este const i fediitndl nd-isaesittatdeeniu
o distanTn de 35 k nicali Rrid.@Gomuha Cigeru n i
"nvecineazn laHst, Commma B8igla BestcGomuma Ciucea (
Cluj) |l a Sud, Comuna HorlacNa¥est Cr a s
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.[EN If you carefully look over the physical map of Romania, with its lands
balanced and harmonious in the NW, you can notice that the Apuseni Mou
ending with two little "horns". They are the Meses Mountains and the
Mountains. The entngnof this two peaks occur within Cizer territory, comn
located in the Sela#st of Salaj County.

[EN Cizer commune is located at theé/Ssiatim part of Salaj County, occu
the marginal contact Depression Crasna latielidre horst of the Mese
Mountain and Plopis Mountain, including the high peak of Magura Prit
the highest point in Salaj) in the Crasna and Crisul Repede basins and i
area of 71.23 km2.

The commune consists of three viErgesn@non residenadlage located at
a distance of 35 km from the city of Zalau, Plesca and Pria. Cizer is bol
Buciumi commune at the East, Sig commune at the West, Ciucea villag
and Horoatu Crasnei at the North. Onttihn&/'@&&b is Banisor village.



[RQ Parte integrana stivechiuluirfaj, comuna Cizer a fost doaitdin
timpurile cele mainchi. O frumodesgentpopular spunencpe vremuri
indeprtateintr-o poiam pe vatra veche a sdiwtuturatrda loan Ci cu
familia. Ulteridi-au mai construit caseliaidte familii venite difripe de
cmpie ale Transilvaniei, delpe, @& unde provimaimele dei@ni, unul din
cele mamg@andite numdin sat. Persun ce timpul treeggunén continuare
legendaitucul ci¢ea iar loan @is ajuns lartvanéle, a murityienii dnd
dezxii numele lui, @is

In perioadargénirii romanteritoriuCizer aut parte din Dacia Libgrani
Provinciei Dacia Romtreénd pe culmea Niam Mede unind cetatea Bologa
de importantul Castru Rdmarerioada milgapopoarelor barbare aceste loct
au constituit o poede trecere a acestora spre apus.




[EN Part of the ancient Salaj, Cizer has been inhabited since the :
A beautiful legend says that a long time ago, in a meadow on tl
old village took shelter loan Cisar with his family. After that, oth
who came from thesplganian plains, built houses here. They wer
from the Crisuri, from where the name Crisan is created, one
common name in the village. As time passed, as thdhegamélls
village grew and loan Cisar, reaching the olcadj¢helieitlagers we
given the settlement its name, Cisar.

During the period in which the Romans ruled, the territory Cizer
the Free Dacia, bordering with the Roman Dacia, passing
Mountains, connecting the Bologa citadelnvbrthet Roman fortre:
During the barbarian migrations this places were a passing gate




[RQTeritoriul admini st r aitMese Cartlesticco n
localitatea Cizer este foarte veche, probabil din epoca pietrei, presupuner
de faptulipun célleanLupafAur el a gnsit " n acea

Din epoca bronzului (ien}yas descoperit “nt ©
a Ro d itapar e bronz, expus in pleitareul de Istaiidrndin Zafu.

O har, carén prezent sergflot | a mu z e u lezada BoianZ il
parte integrandin satul Cizer, carudacidizolat. Tn sunereacesteia vine
descoperirgautla n}umaiéiiTva kilometri spre restin localitateadtiu, 1
descopehitcercetat benz ar e daci cn.

Hotarul satului Cizer in 1B&@B6 9 , “n a douadnrhiar taip
traseul vechi, peste cadmile d e a | . La marginea | u
spre Ciucea se vede un fogndndn (&
de prima ridicare topograficn, v
Secntur eni 6supse lhiar tna)jinofsi ipr ePceu nv allie
maipi n de 10 mori de aphn.

[ENThe administrative territory 1S

Cizer village is very old, probably from the Stone égairegdrmssthe fact that
a citizen Luput Aurel found in this area a stone ax.

From the Bronze Age (QUW0BC) was discovered by chance in the place
"Rodina" a bronze ax, exposed now in the History and Art Museum of Zal
which is alsothe museum in Zalau, shows that Boian, today part of the villa
as an isolated Dacian trail. To sustain this believe at only a few kilome
northeast, in the town Starciu was discovered and researched a Dacian s

The bordered gdlaf Cizer appears inI8&8 in a military map. The country ro
appears on the old route, over the peaks of the hill. At the edge of the vill:
and further, to Ciucea, It iIis see
hearbf the village is extended to the Valley of Cizer ("Valea Secaturii” on t
and down. The valley is marked by no less than 10 water mills.






[RGJ PORTUL POPULAR FEMEIE&&e formalintruns p r{i€) elih
p©nzn al bn de c©nephn, Cu mdin e c
ornamentdiemahetilatcu broderie.

Pest e s p npegtdconEivnatmio bldde miel cu diverse mode
popularén culori diferitegrivara se purtalua i( wrers t n Yii dec u
ornamente flordlgeometrice din piele dPoalele f ust a) er
p©nzn de c©nepn cu o0 bor Hestepoaled |
in partea dinTfese purtazadidioff) dedni, de obicei de culoéies o
albasti, incrditn in partea de sus, cu panglici loupateeae jos, ian
pirile lateralsunt brodate sau cusutépdomgpanglici) cu ornamente
florale Tn culori vii. jurul gatului se purtau de la unu la cateva randc
mnA r g estolgiar pescapu n (camorin).

In perioada ierniise mutaasur( gr i ) fncut din |
incheieturi cu primelisutle postad e ¢ u |l o r i Tmidteaf eear
aletuitndi n ci zme sau ghete din pie
de lucru se purtau opinci. La poeul fero r ma i “n v Or
negru.



[EN THE FEMALE TRADITIONAL COSTUME  nsi st s ¢
made from white hemp linen, with wide sleeves with floral eml
ornamental applications and a wide cuff with embroidery.

Over spncel it was weared a b
coloured modelsands u mmer , t he women we
from sheepskin with floral an

made of hemp cloth with a border of embroidery applied to the bo
opoaled in the addoet® (hpyowpgr
blue, wrinkled at the top, with ribbons sewn on the bottom. On th
are embroidered or sewn two (ribbons) with floral ornaments in
Around the neck were worn from one to several rows obbgadol
her head a crown (crown).

Il n winter they wear wearing ¢
was adorned with thin baize of different colors. Shoes or boots we
black leather, worn on holidays and on weekdaywd¢heyngogiad

moccasins. For older women the costume was made with black ar




[ROPORTUL BNRBHNTEE % Coachineg ic fimaeiolsiceir
purtatipeste pantalon, dinzdalbide énegicu guler strs la &, méneci
largi cu mbeiili broderie de culoare albasfrsau galbarPeste chime
se purtanl a i( lv rerslt @s)un(gd.e

Cioareqpantad ni i ) erau pP@nzmul doareCnte
| ©nh.arcem e cportau cizme sal b
opincin zilele de lucta.perioada anuléna vremea erlmlgroaspe cap
se purtalop(irrie) de paie sau postav, iar in timpedief(@ciul)
neagrsau stir dinblamde miel.

Portul populdin Cizer a fost stutiidbcumentatanul 1941 de etnograful
Gonyey &dor. Etnografa Palotay Gertrattinf1947 o anaia portului

din zonartatei cuprinzamdportul din Cizer. Un al treilea etnograf, Né
Jer§ sa ocupat de analiza portuluiridij &mintintl de cel din CiZer,
1959. Cei trei etnografi maghiari au identificatramflueriia mkerilor
pielari din Huedin asupra port
obiceitl e a cumpnhnra “mbrhAcnminte d
romanesc din Cizer a suferit numeroase metamorfoze in secolul 20,
concurdi apoinlocuit treptat de hainele del Jandensebi oigd doilea
rrzboi mondial.




[EN THE MALETRADITIONAL COSTUMEO nsi st s of

usually worn over trousers, from white hemp fabric with tight neck
cuffed sl eeves and whit e, bl u
wearing a o0l aibaro (jacket) f

0 Ci o ar eoasers were fromhwhite themp fabric or from gray
holidays they were wearing shoes or boots from black leather and
days t hey we maccasins.aOver thegyead, when thec
was warm they weclkoweéafhatg) om
and in winter, ocusmaod (fur h

The folk costume of Cizer it has been studied and documented |
ethnographer Sandor Gonyey. Ethnographer Palotay Gertiycadi
analysis of the traditional costumes in the area and the port of Ciz
Cnl ata region. A third ethno
costumes of Sal aj, recalling
ethnographersénadentified a strong influence of the leather crafts
Huedin. In the 1950s they still kept the habit of buying clothes ma
from the fair in Hodin. Romanian port of Cizer has underg
metamorphoses in the 20th century, singstpeted and then grad
replaced by the city clothes, especially after World War II.



[RQ SATUL CIZER

SatulCizer nt r n n document e, ca mai
cu trecerea de | a olawdilam®scrisoare
coincide cu intrarea deffaaiministia Regatului Ungm.evul mediu,
satele de la poalele ReziM@skului au fost cupriisedomeniul Gt
Valau, iar sipanul ceflii a fostli proprietardhtreguluiinut. Dntre
familiile spanitoare ale Géit i ale domeniului dipéor se distinge de
timpuriu o rania familiei &ffi, cu rezid&in localitatea Malfu.Tn
contrast cu aceste linii generale din istoriairegizealapare devreme u
conflict local de inteietse sipanul ceflii, de o parté,0 familie nobidu
originin localitatea @ef, de cealdlp ar t e . A G-mdisputdii f
a ofinut cu intermit‘&posesia asupra Cizerului vreanendé de dou
secole, tinip care o ramar sdi-a luat numele @eC s isad®C hoy, z e
dupn cel al satul ui

O descoperire ar heol @gnuicumn rotindrde
pazidin perioada rommgn\Varful Gropoiuluiptre Cizéi Boian. Turnul, cu
diametrul de 10 m, era construit dioupitrtain jurul turnuluiau gsit
Tgleli fragmente ceramice




[Rq CIZER VILLAGE




[RQ BISERICA DE LEMN DIN CIZERat eaz n diisefstraad u |
din 1968 Parcul EtnograficiidaatRomulus Viddin CluNapoca. Din punct
de vedere arhitectural, biserica\pedifilitehnice, formtildecorative datarit
arora este consigemat din cele maieepntative dintredurile de lemn din
Transilvania.

Bi serica are o valoar e i $druturde hiséricid
Vasile Nicula Ursu, cel care, sub numele de Hortmjstoiiraiionah ca
martir alfiscoaléfrméti din 1784.rcdul are puterea de a evoca evenimelr
deosebite pet fliecovalbae dé refedan@intebga zn mu
In anul scoalei, @ranii sau solidarizat cu Horea, aefuafiarea patentei
imperiale pkabisericii. Aicisssténs suflarea satdfuanul revolei de la 1848,

s -hasculte pe Avram lancu, care 1i Ind&nama foge scuture pentru totdeaun:
de umililele iafiei. Aici-au rugat rdmii pentrinfiptuirea unirii celei nhiri
pentruol cei cheffige fronfn mareai re.l i

L riclae lemn este ufigeenartor etnogrhfsnual al unor tiiddierduten
timp. Aici era locul de judabadumlor ohtdti, conduse fie de voievodul zon
fie de cneazul sau juskldui, N n amurgul secolului 19. ddtip acele
vremur i, ~ n-afuli dadUlsatdui. @riinsiete de mitdiea s
muzeun edi in jurul ei-auTinut vechile obiceiuri de pomeninedilastplecih
a’'n c¢c® | umebod

[EN THE WOODEN CHURCH IN CIZERating from 1773 and from 1968 |
is kept in the National Ethnographic Park "Romulus VuidNdpmoaCkijom
the architectural point of view, the church has excellent technical, fc
decorative qualities, gosoheto lmonsidered one of the most representative
sanctuaries from Transylvania.

The church has great historical value, being considered a work of the crafts
Vasile Nicula Ursu, who, under the name of Horea, became parhadttrg nati
as a martyr of the peasant revolt in 1784. The place has the power to evo
events that took place within the community, with a benchmark for the e
During t he r ecomnnaayse witle Horead, refusingdiagdithem a

i mperi al patent on the church doc
revolutionds year of 1848, to hec
shake of f, forever, t he ser ftdeo mi

accomplishment of unity of all Romanians and for all the men called to th
the great fight.

The place is a precious ethnographic and social wooden witness of some
Here was the place of judgment of the public meetinegByilecklof the area or
by theprince of the village; or by the village judge until the end of the 19tt
During the same period of time, the church was also the place were |
organizing the village dance. Before moving up tonthia thesekurch and

around it were held the traditional ceremonies in the memory of ancestors
the other world".
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[RQ CASA MUZEU DIN CIZERste o aadinl e mn acoper
datandlin secolul XVIIl. Avand dimensiudimetod mari iar grija cu care
au fost tratate unele detalinndilbarea arhitectaralcasei mult peste
nivelele locale, rqprezenta"ﬂajﬁen?tunteli anonime de iobagi umili. Dir
vorbelertyanilor sétie ¢ aceastcagd erain vremuri de&iitoare aade
rugiciune pentru comunitateai,lpcac@dd astfel biserica de lemnridica
de legendarul Hame@izer la 1773. Ultimul ei locuitor se nuriéaabu g
a Giurchii din Iissal\/aﬁénrspateléodiimcﬁn a

1987. Casa a fost degla@tument . e
istoridn anul 2004, pudeci, / A3

sub protéa legii. - N




[EN CIZER HOUSE MUSEUM a wooden house covered with stra
the eighteenth century. With an unusual large size and the
whichsome architectural details were tréatttha the rises up the hc
value well above local levels, represented by schalhboyewas huml
serfs. From the words of the elders know that this house was ¢
moments, a praying house for the local community, thus precedi
§ church built by the legendary Horea in Cizer in 1778h&l@tdasivas
% Luputloan of Giurcha from Cizer. The house was moved and save
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[RQCasa Wui FhAnu

Casa I[TuiesFndh ua ne
| o c wii b istlaXalea Susanilor,
59, Cizer, judel  SQagaa fost
ri di c atliaved acopetedo8ie
pann in 1922, aod, dup relatarea
localnicei Florica Cristeaai msai
adugat o camer

Caseste construi

| e mn, lifg&;re@uittcu micu
(albastru), are herede Ajpcisp/raifi
(poarrli)ll |di (sélpi) din lemn. Interior
ei cuprinde tieaeri: &rnalul (prispa),
tindali camera propdwig\, pardosite
cu mdmént btut, murluit (lipit) cu fifin
tarnal se inti pe dau pietre, apoi
deschide vr@nisau tteiulli se trece
peste grineh groasnumifi talpa casei
pe care sunt prinse rude folosite,
uscat rufe, ditela uscat legume
fructe.

[EN F rh pra House

FANUTAGS h o halsiteble
farmhouse situat
street, no. 59 Cizer, Salaj Count
house was built in 1886 and had tha
roof until 1922, when, according t@%
local Florica Cristea, another roo
added.

The house isltbaf river stone, woo
earth and tiles; is whitewashed
omi eraudé (bl ue)
with oVranitad (
from wood. Its interior comprises
rooms: tarmal (por ch) ,
actual room, paved with besteh,
omurl uitod (bondeé
otarnato i s ente
then is opened t
and steps over a thick beam call
houseds sol e, o]
beams some for drying clothes, ot
dryng vegetables or fruits.




[RQ BISERICfd\IAI'_TEREA MAICII DOMNULUSDIN CIZER este
| A de cult daut de comunitatea ortodioxsatul Cizerld, ridicain
jurul anului 1946

Lucrul | a bi s e riarin@nulal94awricieapiuviarful’
turlei crucile.

[EN THE CIZER CHURCH OF THE VIRGIN BIRTI worship place
owned by the Orthodox community from Cizer, Salaj, built around 1¢

The work for building the church began in 1942 and invt &t8sbesto
were finished.

18



